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  这是一个关于表达意见的故事.	

				 	 我住在美国的一个大城市里。最近，我们选举了市长，一名本地的工人阶级

当选。他任命了一位新警察局长。这位警察局长也是一名当地的工人阶级，非常

务实（真诚，不虚伪）。	
					 	 几个星期前他在我们的社区会议上发言。我很喜欢他的讲话。讲话展现出他

的智慧，热情，以及对我们城市的热爱。然而，他提到的几件事让我不快。他说

他不明白为什么家庭暴力的女性受害者会（继续）与对她们施暴的人生活在一起，

为什么那些受到性侵害的年轻女性会出去喝酒，会带着她们不认识的男人回家。	
				 	 我给他的办公室打电话，想约时间与他谈一谈。我很惊讶居然能预约到在下

一周与他会面。幸运的是，在那之前我可以参加一个 RC 研习班，可以围绕我的

胆量和我想要说什么做些宣泄。（作为一名出生在工人阶级家庭信仰天主教的女

性，我经常想要大声表达心声却未曾付诸过行动。）	
			 我准备围绕“责备受害者”这一话题来讲。这个词是 20世纪 70年代由一位

叫威廉•瑞安的社会学家创造的。他想要驳斥这样一种观念——一种为种族偏见

和社会不公辩解的观念：美国的种族偏见的受害者之所以生活贫困是他们自己的

错。犯罪活动——尤其是强奸——的受害者，也同样受到责备。这种想法认为，

女性要为她们的行为——比如，如何穿着打扮——负责。	
				 	 当我来到警察局长的办公室时，他表示欢迎，很好奇我想要说什么。我告诉

他，我想要谈两件事。第一件事是，我认为他的讲话中带有“责备受害者”的观

念。第二件事是，我认为他是市政府中的一缕新鲜空气，我不愿意看到他不得不

在媒体批评的风暴中为自己辩护。	
					 	 我告诉他，如果他不理解“责备受害者”那个概念，他迟早得面对批评。我

向他解释了那个概念并且指出，问题应该在伤害他人的人，而不在受害者。	
					 	 我说，不是该问为什么女性会那样做，而是应该问为什么男性感到袭击或者

强奸女性是理所当然的——那才是作为警察局长的他应该关注的地方。我问道，

我们文化中出了什么问题致使这类犯罪在我们这个城市最为普遍。	
    我们很好地讨论了半个小时。我们能够互相倾听对方的讲话，他说自己

是带着“完全的男性思维”长大的，要打破这种思维有时是多么难。他告诉我他

的妻子正努力教育他去了解女性，他很感激我过来与他谈话。我问他是否愿意观

看一个名叫杰克逊•凯茨的男士的讲话，他是相关话题的主要培训者之一，还给

了他相关的网址链接。	
    摆脱感觉自己很渺小的模式、大声说出重要的意见——成为一个积极的

旁观者感觉很好。	
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